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Oceanic draws inspiration from the 18 and 19th century fat faces
with upright contrast like Bodoni, Canon or Scotch Romans and
adds odd and quirky details, such as the letters ‘c’ or ‘e’ that
look like prehistoric oceanic creatures, as well as capital R
and K that are designed to stand out and make you feel a little
uncomfortable.

Display is at the core of the family with its vibrant personality
and quirks. The text family is sober, has reduced contrast and

is slightly more condensed, designed to work for small sizes and
running text.

Oceanic brings neutrality, elegance and personality to design
projects without drawing too much attention and becoming boring
too fast.
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Entre 1784 et 1811

SJ0I0KM

En 1952, I’hételier Ben Novack rachéte la maison d’Harvey Firestone pour $2,3
millions et engage I’architecte Morris Lapidus pour dessiner les plans. Lapidus
imagine une nouvelle forme courbée pour la skyline de Miami optimisée pour
capturer I’air océaniquel.

Le batiment principal (the Chateau) est réalisé entre décembre 1953 et décembre
1954. Le batiment ouvre en 1954 et devient un lieu de villégiature associé au luxe
et au glamour. Des artistes de renom tels que Frank Sinatra ou Elvis Presley

s’y produisent. La tour nord (the Versailles Tower) et la salle de bal sont ajoutés
entre 1958 et 1960 sur les plans de I’architecte A. Herbert Mathes. En 1964, le film
Goldfinger ouvre sur une vue aérienne de Miami Beach et de I’hotel ou débutent
les premieres scénes, lorsque James Bond découvre une femme retrouvée morte
dans une chambre avec le corps intégralement couvert d’or. Les films Le Dingue

du Palace, Bodyguard, et Scarface incluent également des scénes filmées dans
I’ho6telEn 1952, ’hételier Ben Novack rachéte la maison d’Harvey Firestone
pour $2,3 millions et engage ’architecte Morris Lapidus pour dessiner les plans.
Lapidus imagine une nouvelle forme courbée pour la skyline de Miami optimisée
pour capturer I’air océaniquel.

Le batiment principal (the Chateau) est réalisé entre décembre 1953 et décembre
1954. Le batiment ouvre en 1954 et devient un lieu de villégiature associé au luxe
et au glamour. Des artistes de renom tels que Frank Sinatra ou Elvis Presley s’y
produisent. La tour nord (the Versailles Tower) et la salle de bal sont ajoutés entre
1958 et 1960 sur les plans de ’'architecte A. Herbert Mathes. En 1964, le film
Goldfinger ouvre sur une vue aérienne de Miami Beach et de I’hétel ou débutent
les premieres scénes, lorsque James Bond découvre une femme retrouvée morte
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La réserve de biosphére « Fontainebleau et Gatinais », créée
en 1998 et d’une superficie totale de 150 544 ha, est un espace
protégé présent sur la commune. Cette réserve de biospheére,
d’une grande biodiversité, comprend trois grands ensembles :
une grande moitié ouest a dominante agricole, I’emblématique
forét de Fontainebleau au centre, et le Val de Seine a I’est. La
structure de coordination est I’Association de la Réserve de
biosphere de Fontainebleau et du Gatinais, qui comprend

un conseil scientifique et un Conseil Education, unique parmi

les Réserves de biospheére francaises. Le réseau Natura 2000
est un réseau écologique européen de sites naturels d’intérét
écologique élaboré a partir des Directives « Habitats » et

« Oiseaux ». Ce réseau est constitué de Zones spéciales de
conservation (ZSC) et de Zones de protection spéciale (ZPS).
Dans les zones de ce réseau, les Etats Membres s’engagent &
maintenir dans un état de conservation favorable les types
d’habitats et d’espéces concernés, par le biais de mesures
réglementaires, administratives ou contractuelles

Ha bojienckom Osepe
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Belle-Croix

Cuvier Chatillon

[.e Chéne Brualé

La Tillaie

Gorge aux
Merisiers

Platicres de
Franchard

Aqueduc
de la Vanne

Vallée Jauberton

Mont de Fays



Patagonia, AR.

Yinyaris Ha SI3bIKEe HEKOITIA JKMUBIINX
TYT UHJICUIIEB INIeMeHU slMaHa

De plaats is in trek bij toeristen. Ushuaia heeft een oud centrum.,
met onder andere de Avenida San Martin als de belangrijkste

winkelstraat. Naast het gemeentehuis (Municipalidad de
Ushuaia) uit 1903 bevindt zich het Musco del Fin del Mundo, het
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Ushuaia bénéficie d’un climat
subpolaire océanique comparable

Durant les milliers dannées suivantes, I'érosion due aux eaux
occéaniques ou de grands mouvements telluriques conduisirent
a couper en deux le continent, formant ainsi une grande ile et un
détroit entre deux océans. Bien des années plus tard, cest cette
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Viking Ingolfu
Arnarson

Dampt vu dr heilse Quille in dr
Gegnig un wird eme Missverstand

Se cree que en la zona de Reikiavik se fundo el primer
asentamiento de noruegos, liderados por Ingélfur Arnarson
hacia 870, segun se registra en ¢l Landnamabok (el Libro del
Asentamiento). Debido a los vapores de las fuentes termales,
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Rheinland Pialz

Zeit gegrundete Stadt ist Sitz der
Johannes Gutenberg-Universitit

Hceropist MailHiAa nNpo¢ejIe;KNBACTCA ¢ MOMEHTA OCHOBAHMSA
31echb B 13 roay 10 H. 9. puMcekoro Jdarepsa Mogontiacum
(0.m13 Kéerpnxa). TonmonnMm nmveer KeJIbTCKHE KOPHIT
1 CBSI3AaH ¢ IMEHEM IPEeBHEKEIbTCKOro oora Morouna.
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Granada*®
Costa Tropieal

Kpynuenmas mo iiomam
koMMYyHa llib-1e-Mpane 00be

La commune de Fontainebleau s’étend sur 17,205 hectares.
C’est la plus vaste commune de la région Ille-de-France et elle
est presque entiecrement recouverte d’une forét qui s’étend
¢galement sur quelques communes limitrophes.
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The Palaem
de Generalife

Alfons del pati de la Séquia, i
després d’un portie de ¢cine ares,

O palacio e os jardins foram construidos durante o reinado
de Maomé 111 (1302-1309) e decorado brevemente apos por
Ismael I de Granda (1313-1324). A maior parte do jardim ¢
uma reconstrucao recente de autenticidade duvidosa
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Francis Scott
Key Fitzgerald
26.09.1896

Der grofde Gatsby wird
dabei als eines der
bedeutendsten Werke der
amerikanischen Moderne

Ma il profitto non era dei piu brillanti e i
genitori decisero d’iscriverlo a un collegio
cattolico dell’Est. Venne cosi mandato,

nel 1911, alla “Newman School” nel New
Jersey normalmente conosciuta come

Son pere, Edward Fitzgerald, est d’origine
relativement modeste ; né dans une ferme du
Maryland, il stest installé a Saint Paul apres son
mariage. A la naissance de son fils, il y exerce
comme directeur d’une manufacture de meubles
qui fait faillite deux ans plus tard. Engagé
ensuite par Procter & Gamble, il est un commis-
voyageur sans ambition, vu comme un « raté »

Hij was er zeker van dat hij de oorlog niet zou overleven en wilde een literaire
erfenis achterlaten. Hij had snel een boek geschreven met de titel The Romantic
Egotist toen hij als officier in training in verschillende trainingskampen in
Alabama verbleef. Zijn boek werd goed ontvangen, maar afgewezen door een
uitgever. Tijdens zijn training ontmoette hij ook Zelda Sayre, de “top girl” in
zijn woorden van de jeugdgroep in Montgomery, Alabama. Fitzgerald verloofde
zich met haar in 1919 en hij verhuisde naar een appartement in New York om
een leven met Zelda te kunnen opbouwen. Hij werkte in een reclamebureau en
schreef korte verhalen, maar kon Zelda er niet van overtuigen dat hij in haar
onderhoud kon voorzien. Ze verbrak de verloving en Scott ging terug naar zijn

Scott Fitzgerald paso la primera década de su infancia
principalmente en Bufalo, Nueva York (1898-1901),
donde su padre trabajé para Procter & Gamble, con un
corto intervalo en Siracusa, Nueva York (entre enero

de 1901y septiembre de 19083). Sus padres, ambos
catélicos, mandaron a Fitzgerald a dos escuelas de este
credo al oeste de Bufalo, primero a Holy Angels Convent
(1908-1904) y luego a Nardin Academy (1905-1908). Sus
afios de formacién en Bufalo lo revelaron como un nifio
de inteligencia inusual con un temprano y vivo interés
en la literatura. Su carifiosa madre se aseguré de que su
hijo tuviera todas las oportunidades de la educacion de

la clase media-alta.11 Su crianza fue poco convencional,
y Fitzgerald solo asistia media jornada a Holy Angels,
que ademés podia escoger a voluntad. En 1908, su padre
fue despedido de Procter & Gamble, y la familia regresé
a Minnesota, donde Fitzgerald asisti6 a la St. Paul
Academy. A los trece afios vio publicado en el periédico
escolar su primer escrito, una historia de detectives. En
1911, cuando tenia quince afios, sus padres lo mandaron
al instituto Newman, una prestigiosa escuela secundaria
catélica en Hackensack, Nueva Jersey. Alli Fitzgerald
jugé en el equipo de futbol de 1912 y conoci6 al padre
Sigourney Fay, quien noté su talento incipiente en la
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«bparpd
Kapamas3oBbI»
JTocTOEBCKUM

Crracasdch OT KPpeaUuTOPOB,
JTocTOoeBCKMI OBLI
BBIHY>K[IE€H YeThIpe roja
[IPOBECTU 32 TPAHUILIEN.

3a pyoeskoM OblT HallMcaH poMaH «ouoT»,
paboTy Hag KOTOPHIM JI0CTOEBCKUU

HayaJl B ceHTs10pe 1867 roga B JKeHeBe,
IIPOJOJIKUII TaM >Ke O KOHIla Mad 1868
rojga, 3aTeM nuca’s ero B Bese u Musase,

CKJIOHHOCTb K ITyOIUIUCTUKe [J0CTOEeBCKUI
IIXTAJI C IEPBOT0 IepPUOoa TBOPUECTBA, KOTa B
1847 romy OBL/IY OIIyOJIMKOBAHBI €I'0 PeIbeTOHBI
«[TeTepbyprckas jeTonuch». [Tocie moaroro
BBIHY>KIIEHHOTO IIEpPePhIBa KATOPTU U CChIIIKU
TSIra MUCATENIS K OCBEIEHUIO 3JT000HEBHBIX
pobyieM BOILJIOoIAIach MPU UBNAHUY
SKYPHAJIOB «BpeMa» 1 «3moxa». B mepsom

CBol1 UeTBEPTHIN POMaH «BEJIMKOTO MATUKHUKUS» 10 Tpockbe H. A. Hekpacoa
JloCTOEBCKUH MPEOCTABUII AJIA Iy OJINKAIINY SKypHaTY «OTeuecTBeHHBIE
3aIIMCKW», I7le OH BBIXOAWUJI Ha IPOTA>KeHuu 1875 roga. 3aMeices1 poMaHa
obopMIIsIICS B ITIEPUOJ, PEIaKTOPCKOM paboThl THUCATENIS B SKypHAIe
«['paskmaHuH» 1 ObUT CBA3AH KaK C OIyOJIMKOBAaHHBIMY TaM 1Ty OITUI[ACTUIECKUMU
BBICTYIUIEHUSIMHU, KaK C IPeAIIeCTBYIOIIMMY HEOCYIeCTBIEHHbIMHU INIAHAMU,
TaK U C HEKOTOPBIMY PaHHUMMU [TPOM3BefeHuAMU («[JBOMHUK», « MaleHbKui
repoii», «3alMCKY M3 IIOMAIIOJIbSI») U 3pesIbIMU poMaHaMmu («nmoT», «bech»).
Hapsany ¢ MHOTMMY IPOTAarOHUCTAMU POMAHOB «BEJIUKOT'0 TATUKHUKUI»
3ariaBHbBINA repoli «IlogpocTKa» ABIAeTCAd HOCUTeNeM uaer. Ha 8ToM OCHOBaHUU

B pomane «Becb» (1871—1872) oTpasuiachk oskecTOYEHHAS
TiosieMuKa JIoCTOEBCKOTO ¢ PeBOJIIOI[MOHHOM Poccneit:
KaK ¢ HeuaeBLaMHU («[€TbMU» — HUTHWINCTAMK
TIOKOJIeHUSI «6ECOB»), TaK U ¢ TbepanaMu (<OTHAMM»),

B OIpe/ielIEHHON Mepe OTBETCTBEHHBIMHY 32 HauasIo
Teppopa. CGoracHo cinoBaM JlocToeBcKkoro us nuceM H.
H. CtpaxoBy 1870 roga 3aMbices1 aHTUHUTUIIUCTUIECKOTO
pomaHa 3apownics B KoHle 1869 roma. HenocpencTBeHHO
K pabote Hap «BecaMu» mucaTeNnb IPUCTYIINII B

sauBape 1870 roga B [IpesneHe, 0 4€M CBU/IETEIbCTBYIOT
TIOATOTOBUTEJIbHBIE MaTepuabl K poMany. B mapTe 1870
ropa JocroeBekuit nucan H. H. CTpaxoBy, 4To ckOpo

3aKOHYUT TeHIEHIIMO3HBIN poMaH-TTaMbiieT. < HUTMInCThl
U 3aTIaJHUKY TPEOYIOT OKOHYATENIbHOM I1eT». Uepes
JleHb nrcartess coobutan A. H. MaiikoBy: «To, 4To
MUIY,— Belllb TeHJIeHI[M03HAasI, XOUeTCsI BhICKA3aTbCS
noropsiuee. (BoT 3aBONAT-TO IPO MeHSI HUTUJIUCTHI U
3aMaIHUKY, YTO peTporpan!) [la uepT ¢ HUMHU, a 51 [0
MIOCJIE[THETO CJIOBA BRICKAKYCh». Pab0oTa HaJl pPOMaHOM
3HAUUTEJIPHO IPUOCTAHOBWIIACH JIETOM, KOT/Ia IIEPBBIH
IJIaH CTaJI 3aHUMATh MOIIHBIA 06pa3 CTaBporuHa,
CTaBILINI KJIIOUeBBIM repoeM «Beco». Torpa 3aMbicenn
[IPOMBBeENIeHNs OB KaPIUHAIBHO IepepaboTaH, U
MOJIUTUYECKUI TaMIIeT COeTUHUIICS C POMAHOM-
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The Beautiful
and Damned

1922 New York

Gloria Gilbert—A beauty
who takes Anthony’s

heart, breaking a heart or

two along the way.

Are our girls really like that? If it’s true
to life, which I don’t believe, the next
generation is going to the dogs. I'm sick
of all this shoddy realism. I think there’s
a place for the romanticist in literature

The Beautiful and Damned has been described
as a morality tale, a meditation on love, money
and decadence, and a social documentary. It
concerns the characters’ disproportionate
appreciation of and focus on their past, which
tends to consume them in the present. The
theme of absorption in the past also continues
through much of Fitzgerald’s later works,

The Beautiful and Damned tells the story of Anthony Patch in 1910s New
York, a socialite and presumptive heir to a tycoon’s fortune; his complicated
marriage to Gloria Gilbert; the couple’s troubling experience with wealth and
status; his brief service in the Army during World War I; and Anthony and
Gloria’s journey through alcoholism and partying. Gloria and Anthony’s story
deals with the hardships of a relationship, especially when they are each
pitted against the other’s selfish attitudes. Once the couple’s infatuation with
each other fades, they begin to see their differences that do more harm than
good, as well as leaving each other with some unfulfilled hopes. Toward the
end of the novel, Fitzgerald summarizes the plot and his intentions in writing

Anthony Patch—A self-acclaimed romantic who

is an heir to his grandfather’s large fortune. He is
unambitious, and therefore unmotivated to work even
as he pursues various careers. He is enthralled by
Gloria Gilbert and falls in love with her immediately.
He is drafted into the army but does not display

active or patriotic service. Throughout the novel he
compensates for a lack of vocation with parties and
increasing alcoholism. His expectations of future wealth
make him powerless to act in the present, leaving him
with empty relationships in the end. Gloria Gilbert—A
beauty who takes Anthony’s heart, breaking a heart

or two along the way. She is a socialite but entertains
notions of becoming an actress. Gloria is self-absorbed
but loves Anthony. Her personality revolves around her
beauty and a (not unjustified) belief that this makes her
more important than everyone else. She simultaneously
loves Anthony and hates him. Like Anthony, she is
incapable of being in the present because she cannot
imagine a future beyond her first flower of beauty.
Gloria’s obsession with her appearance spoils any
chance for personal victories.

Richard “Dick” Caramel—An aspiring author and one
of Anthony’s best friends. During the course of the book
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Ockap Yauab[,
IIpekpacHbIE
11 0OpedEHHBIE

AMepUKaHCKUH ITUCATEIID,
BOEHHBIN KOPPECIOH/IEHT,
naypeatT HobeneBcKon
IIPEMMUMU 10 JINTEPATYPE

[Tocne Berynnenusa CIIA B ITepByto
MUPOBYIO BOMHY XeMUHI'y91 PEIIUJI IIOUTU
n00pPOBOJIbIIEM, HO €TI0 He B3SIJIU 13-3a
IIOBPEKOEHHOI0 JIEBOI'O IV1a3a. B Hauase
1918 ropa OpHecT XeMUHI'yS1 OTO3BAJICS

Oco0ObIX yCcIexoB OH JoOuBasics HA YPOKax
AQHTJIMICKOIO SI3bIKA, 2 TAK>Ke Ha IPOTISKEHUN
IBYX JIET Y4ACTBOBAJI B IIIKOJIbHOM OPKECTPE
BMECTE C cecTpoil MapcennHoii. B roHolIecKkue
rofbl XeMUHI'y31 TaKsKe ITPOXOANII KYPCHI 10
>KypHanucTuke B ®oHu bure, KoTophie ObLIU
YCTPOEHBI 10 MPUHIUIY «OYATO Ki1ace ObLI
razeTHbIM opricoM». JIyulliie aBTOPBI HA 3TUX

MaTb XeMUHTY?5I 0[IeBajia MaJIEHbKOTO dpHecTa (KOTOPHIN ObLT IEPBBIM
MAaJIbYMKOM B CEMbE), KaK J€BOUYKY, OJTHAKO TaK OBIJIO IPUHATO B TO BPEMS BO
MHOTUX ceMbsix. OHa BIIepBbIe 06pe3asia ero BOJIOCHL, KOTIa eMy ObLIO 6 JIET,
1 Ha3bIBaJIa ero «KyKkoJyika» (aHri. dolly). Buorpads! mpepamonaraiT, YTO 3TU
CTpaHHble OTHOLIeHUs ['pelic K cBOeMy ChIHY ITOB/IUSIN Ha BCIO €r'0 SKU3Hb.
CIo3KeT 0 IMOo3IHEN 06Pe3Ke BOJIOC Y MaTbUMKa HEOJHOKPATHO BOSHUKAET B

MPOM3BeleHUsIX XeMUHTY3s1, HAIIpUMep, B poMaHe «Paiickuii cam» (aHr. «The
Garden of Eden»). Kpome Toro, B psifie paccKkazoB MUCATENIS IEPCOHAKY 110
TOM WIX MHOU IPUYNHE CTAHOBSATCS 0€CCUIbHBIMY U OTYASIHHO MTBITAIOTCS

BEPHYTbH CBOIO MY>KECTBEHHOCTDb, KaK yMI/IpaI-OIlLI/Iﬁ nmucaTesib B pacCKkase «CHera

Orer; XeMUHTy951 OUeHb I'OPAMIICS CBOUMU NIPEAKAMU 1
B COOTBETCTBUE C PETUTHO3HBIMY IOTMaMHU 3alpentan
B CeMbe TaHI[€BATb, IUTh, KYPUTH ¥ UTPATh B a3aPTHbIE
WUTPBI. ATOT GOJIBIION IUPOKOIUIEUNIT My>KUMHA, B
OTJINYHE OT CBOEH JKeHBI, fiep>KaJl fieTeil B CTPOToit
JUCIUIIMHE U, €CITH CUNTAJ HEOOXOAMMBIM, MOT
BBICEYb XEMUHTY35T KOSKAHBIM peMHEM. UEPCTBBIIT Bpau
ABJISIETCS IIePCOHASKEM OJIHOTO U3 PaHHUX paccKkaszoB
XeMuHTryas1 — «J[JOKTOp U ero skeHa» (aHII. «The
Doctor and The Doctor’s Wife»). B HéM pasroBopsl
ME>K/Ty BPauOM U eTo SKeHOH OCHOBaHbI Ha PeaTbHbIX
PpasroBopax MeX/y POAUTENMU nucaresns. Marthb

GyAylero aBTopa 4acTo BhICTYIIA/Ia HA KOHLIEPTax

U XOTeJIa HAyYUTb IeTell UTPATh Ha MY3BbIKAJIbHBIX
MHCTPYMeHTax. Y OpHecTa He ObLIO TaJTaHTOB K TOMY,
HO OHa HACTOSITEIbHO TPe6OoBaia OT Hero UrpaTh HA
BHOJIOHYEJIH, YTO HE pa3 CTAHOBUJIOCH «CTOYHUKOM
KOHQIIUKTa», HO IT033Ke OH IPUBHAJI, YTO YPOKU MY3BIKHI
GBLIIY ITOJIE3HBI /151 €70 TBOPYECTBA, UTO BUIHO IO
KOHTPAIYHKTHOU CTPYKType poMaHa «IIo KoM 3BOHUT
KOJIOKOJI». ¥ ceMbH, KpoMe 3uMHero foMa B Ox-Ilapke,
6BLI el KOTTEIK «YUHIeMUp» Ha 03epe BatyH
Hepaneko oT ropoaa [letocku B mtate Muuuras, rjue
oTell YYII YeThIPEXIeTHer0 dPHeCcTa OXOTUThCS,



Interval

O 2021

O www.intervaltype.com

Oceanic Specimen

@® Medium (Text)

® Latin

City of Key
West, Florida
.S.Routel

A port of call for many
passenger cruise

ships. The Key West
International Airport

The earliest Key West neighborhoods,
on the western part of the island, are
broadly known as Old Town. The Key
West Historic District includes the
major tourist destinations of the island,

Laut der Volkszahlung 2010 verteilten sich
die damaligen 24.649 Einwohner auf 14.107
Haushalte. Die Bevolkerungsdichte lag bei
1600,6 Einw./km®. 83,8 % der Bevolkerung
bezeichneten sich als Weifde, 9,7 % als
Afroamerikaner, 0,4 % als Indianer und

1,6 % als Asian Americans. 2,4 % gaben die
Angehorigkeit zu einer anderen Ethnie und

La ville occupe la totalité de la derniére des iles dont elle tire son nom ainsi
qu’un ensemble d’ilots qui ’entourent. La partie de Stock Island au nord de
I’U.S. Route 1, Fleming Key et Sigsbee Park au nord (deux terrains militaires
a acces restreint) et Sunset Key (autrefois appelée Tank Island et avec accés
limité aux résidents) a 'ouest en font partie. Key West est connue pour étre
le point extréme du sud des Etats-Unis contigus et le terminal sud de la Route
1. Située 2 207 km au sud-ouest de Miami et 4 170 km au nord-ouest de La
Havane, elle offre une position stratégique incomparable sur le détroit de
Floride, a moins de 150 km des cotes de Cuba. Il s’agit d’un port de croisiere
important. Key West posséde un aéroport régional et une base aéronavale

The earliest Key West neighborhoods, on the western
part of the island, are broadly known as Old Town.
The Key West Historic District includes the major
tourist destinations of the island, including Mallory
Square, Duval Street, the Truman Annex and Fort
Zachary Taylor. Old Town is where the classic
bungalows and guest mansions are found. Bahama
Village, southwest of Whitehead Street, features
houses, churches, and sites related to its Afro-
Bahamian history. The Meadows, lying northeast

of the White Street Gallery District, is exclusively
residential. Generally, the structures date from 1886
to 1912. The basic features that distinguish the local

architecture include wood-frame construction of one-
to two-and-a-half-story structures set on foundation
piers about three feet (one meter) above the ground.
Exterior characteristics of the buildings are peaked
metal roofs, horizontal wood siding, gingerbread
trim, pastel shades of paint, side-hinged louvered
shutters, covered porches (or balconies, galleries,
or verandas) along the fronts of the structures, and
wood lattice screens covering the area elevated

by the piers. Some antebellum structures survive,
including the Oldest (or Cussans-Watlington) House
(1829-1836) and the John Huling Geiger House
(1846-1849), now preserved as the Audubon House
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l'onbdperpum
Py1opuaCKUN
IIPOJIUB +36.1°

CaMad 10’KHas1 TOUKa,
KOTOPYIO MOI'YT IIOCETUTD
TYPHUCTHI 32 HEOOJIBIIIYIO
IJ1aTy, — IUISDK IapKa

Ku-Yscr cuuraercsi eqUHCTBEHHBIM
ropoagoM KOHTHMHEHTA/bHBIX LITATOB, I'/1€
He ObIBaeT 3aMOPO3KOB. M3-3a 6;1130CTH
Fonbdperpuma Bo PnopuacKkoM IIPOJIUBe,
KOTOPBIN HAXOOUTCA B 19 KM K 0Ty

OcTpoB Ku-YacT, Kak 1 00JIbIIMHCTBO APYTUX
oCcTpPOBOB Pnopuabi-Kue, HaxXoguTces HA
rpaHule MeKAy ATJIAHTUYECKUM OKEaHOM

1 MeKCUKAaHCKUM 3aJIMBOM. TeueHusI B HUX
pa3n4Hbl. B MEKCUKAHCKOM 3aJIMBE OHO
CIIOKOMHEN U TeIljiee, TaM PACTYT MOPCKUE
Tpaskl. [IponuB, coeguHsaONINi MeKCUKaHCKUNI
3aJIMB M ATJIaHTUYECKNM OKeaH, Ha3bIBaeTCSA

IleproHaUaNIBbHOE NMSI, KOTOPOE UCITAHCKIE KOJIOHUCTHI a1 OCTPOBY
Ku-¥Yact, — Cayo Hueso. FicnaHoroBopsiiye I1o ceil JeHb UCII0Ib3YIOT 3TO
Ha3BaHMe. [[0CIOBHO OHO 03HAYAET «OCTPOBOK C KOCTSIMU», WJIU «OCTPOBOK,
MOKPBITHIH (YCHITAHHBII) KOCTIMWU». [OBOPAT, UTO OCTPOB GbLII HIOKPHIT
ocTaHKaMHU (KOCTSIMU) IOCjIe UHAECKOro cpaskeHusi. IcmaHecKoe CJI0BO

cayo, T.e «MeJIKUI ecuYaHblil 0CTPOBOK» (CJIOBO, 3aIMCTBOBaHHOE, B CBOIO
ouepe[b, U3 HbIHE MEPTBOTO SI3bIKA OTHOT'0 MH/IEWCKOr0 IVIEMEHH) IIePEII0 CO
BpeMeHeM U B aHIVIUICKUIl I3BIK, MPUOOPETSI TaM — 110 HEKOTOPOMY CXOJICTBY
3ByuaHUus1 — popmy «key» («KJIH0U» MO-aHIVIUHCKM), YTO B COETUHEHUM C
HCIIAHCKUM c/10BOM hueso («KoeTh») ajI0 coueTaHNe «KOCTSIHOMN KITI0U».

IlepBbIil 3apUKCUPOBAHHBIA MMCHMEHHO KOHTAKT
oTHOcuTeA K 1513 1., Korpa XyaH IloHce fie JleoH
BBICQIWJICS HA 3alaJHOM NoGepeskbe Popuasl,
BepOsAITHO, B ycThe peku Kanmycaxaruu. Kanyea,
OJHAKO, Y3HA/IM 06 UCIIAHIAaX PaHee, HOCKOIbKY
npuHUMan y ce6s 6eskeHueB ¢ KyGp1. FcnaHist
OCHACTUJ/IY KUJIEM OJHO U3 CYJI0B Kaayca 1
NpeIoKUIN YCTaHOBUTD Toprosi. K Ilonce

Iie JleoHy ObLT HaIlpaBJIeH oC/IaHel] Kajayca,

aTaKy ¥ 3aXBaTUJIU HECKOJIBKUX JTIofieil B ieH. Ha
cleAyIOLUii eHb Ha MCNIaHLeB HanmaIm y>ke 80 KaHO?,
NPUKPHITHIX I[UTAMHU, OAHAKO HU OJHA 3 CTOPOH He
ofeprkaa B 6010 moGepl. icaHIbl GbIIN BBIHYK/IEHbI
BepHYyTbhes B ITyapTo-Puko. B 1517 ®paHcucko
dpHaupec ae Kopao6a Beicaguiicsi HA I0T0-3a1ae
®dnopuapl, Bo3Bpamasach u3 lOkarana, 1 Ha Hero
Hanam Kaiyca. B 1521 r. [ToHce e JIeoH BepHYyscsd Ha
1oro-zanag ®aopuabl, YTOGH 0CHOBATDH KOJIOHHIO, HO
TOBOPMBLINII MO-UCIAHCKH, ¥ IIPE/IJIOKIII JKAATh KaJIyca yAajoch BEITHATD MICIIAHLIEB ¥ CMEPTEIbHO
BOJK/A IVIEMEHH JJ1s IIeperoBopoB. Bekope nociie panuTs IToHce fe JleoHa. B TeueHre HECKOMBKUX

Toro 20 KaHOD HallaJIM Ha UCIIaHIIeB, KOTOPbIe OTOMJIM  [IECATKOB JIET Kalyca OTGHUBAIM MONBITKY MCIIAHCKUX
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Tsar Peter
the Great on
27 May 1703

Swedish colonists built
Nyenskans, a fortress
at the mouth of the
Neva River in 1611, in

The city was founded by Tsar Peter
the Great on 27 May 1703 on the site
of a captured Swedish fortress, and
was named after apostle Saint Peter.
Saint Petersburg is historically and

Saint Petersburg is known as the “Cultural
Capital of Russia”, and received over 15
million tourists in 2018. It is considered an
important economic, scientific, cultural,
and tourism centre of Russia and Europe.
In modern times, the city has the nickname
of the “Northern Capital” and serves as a
home to some federal government bodies

During its first few years, the city developed around Trinity Square on the
right bank of the Neva, near the Peter and Paul Fortress. However, Saint
Petersburg soon started to be built out according to a plan. By 1716 the Swiss
Italian Domenico Trezzini had elaborated a project whereby the city centre
would be on Vasilyevsky Island and shaped by a rectangular grid of canals.
The project was not completed but is evident in the layout of the streets.

In 1716, Peter the Great appointed Frenchman Jean-Baptiste Alexandre

Le Blond as the chief architect of Saint Petersburg. The style of Petrine
Baroque, developed by Trezzini and other architects and exemplified by
such buildings as the Menshikov Palace, Kunstkamera, Peter and Paul

In September and October 1917, German troops
invaded the West Estonian archipelago and
threatened Petrograd with bombardment and
invasion. On 12 March 1918, the Soviets transferred
the government to Moscow, to keep it away from the
state border. During the ensuing Civil War, in 1919
general Yudenich advancing from Estonia repeated
the attempt to capture the city, but Leon Trotsky
mobilized the army and forced him to retreat.

On 26 January 1924, five days after Lenin’s

death, Petrograd was renamed Leningrad. Later
some streets and other toponyms were renamed

accordingly. The city has over 230 places associated
with the life and activities of Lenin. Some of them
were turned into museums, including the cruiser
Aurora—a symbol of the October Revolution and
the oldest ship in the Russian Navy. In the 1920s

and 1930s, the poor outskirts were reconstructed
into regularly planned boroughs. Constructivist
architecture flourished around that time. Housing
became a government-provided amenity; many
“bourgeois” apartments were so large that
numerous families were assigned to what were called
"communal" apartments (kommunalkas). By the
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IleTporpan
dOuHCcKUN
3AJIUB

HeBbI MMEHOBAIACH
KapeabcKou 3eMJIEMN,
ciaeBa — M>kopekon
3eMJIEN. «3 Bapar B

IIpeObIBaHUE UEJIOBEKA HA TEPPUTOPUU
coBpemeHHOro Cankr-Ilerepoypra
MpocJIe’KUBAETCS CO BpEMEHU
MocJjieAHero TasTHUs JISAHUKA,
MOKPbIBABUIETO IAHHYIO TEPPUTOPUIO.

CaHkT-IleTepOypr — Ba>KHbI
9KOHOMUWYECKHI, HAYYHbIN U KYJIbTYPHBIA
HeHTp Poccun, KPyIHBIA TPAHCNIOPTHBIN y3€l.
HcTopriecKuil EHTP ropoa vl CBSI3aHHbIE C
HUM KOMIUIEKCHI NAMATHHKOB BXOJAT B CIIMCOK
00beKkTOB BecemupHoro Hacenuss OHECKO;
3TO OAVMH U3 CAMBIX BaJKHBIX B CTPaHe LIEHTPOB
TypusMa. Cpeau Hau6o0J1ee 3 HAUMMBbIX

IIpeGrIBaHNE YeI0BEeKAa HA TePPUTOpHU coBpeMeHHoro Cankr-IlerepOypra
IPOCJIeKNMBAETCs CO BpeMEHHU NMOCIeJHEero TassHUA JIeJHUKA, IOKPbIBABUIET 0
JaHHYI0 TeppuTopuio. [IpumepHo 12 ThICSAY JIeT Ha3a/, JIEN OTCTYIIII, U
BCJIE, 32 HUM NPUIUIH TIoau. CBeeHus o ciiaBsHaX (MJIbMEHCKHUX CJIOBEHAX
¥ KpuBn4ax) uzsecTHbl ¢ VIII—IX BeKoB. OHU 3aHUMAJIUCH IO CEYHO-
OTHEBBIM 3eMJIefieJINeM, CKOTOBOICTBOM, OXOTOI M PhIOAIKOM X COBEPIIATIHA
BOOPY’KEHHBIEe HaGeru Ha Apyrue Hapoabl. B Hauane IX Beka 3TH 3eMiin
BOILUIM B COCTAaB [IpeBHePyCCKOro rocyJapcTea, COCTABUB YACTh TEPPUTOPUU
Benukoro Hosropopa nog HazBanueM Boackas IATUHA, MECTHOCTD CIIpaBa
no TeueHno Hepol nmeHoBa1ach Kapenbckoil 3eMmiéid, ciieBa — U>kopeKoit

0O01as1 NPOTAKEHHOCTD BCEX BOJJOTOKOB HA BpeMeHH (110 Mepe CTPOUTEILCTBA FOPo/a)
Tepputopuu CankT-IlerepOypra mocruraer 282 KM, MHOTr¥Me BOL0EMBI TEPSIIU CBOE IEPBOHAYAIBHOE

4 MX BOJIHAs1 HOBEPXHOCTb COCTABJISIET OKOJIO 3HaYeHMe, 3aTrPA3HAINCH U 3achinanuch. B XX

7 % Bceli II0Iaay roposia. 3a BpeMs CylIIeCTBOBAHUSI BeKe B Pe3yJIbTaTe 3aChINKU KAaHAJIOB, IPOTOK U
ropoja rufipojioruyecKkas ceTb IpeTepiesia PYKaBOB YMCJIO OCTPOBOB COKPATHIOCH 10 42.
cylecTBeHHbIe HU3MeHeHus. Ero crpouTesbcTBO OcHOBHas1 BOHAsA MarucTpaab ropoaa: pexka Hesa,
B HU3KOM 0O0JIOTHCTOM MeCTe NOTPeGoBaI0 KoTopas Bnagaet B HeBeKkyio ry0y ®UHCKOro
COOPY’KEeHMsI KAHAJIOB M IPYAOB [JIs OCyLIeHUA. 3aJIMBa, OTHOcsAerocs K Bajntuiickomy Mopio.
BbIHyTast IpU 3TOM 3eMJIsI UCII0Ib30BAJIaCh HanGoJsiee 3HaUNTeIbHBI pyKaBa AeIbThl: Boabimas
JJ1 OBBILIEHN I NOBepXHOCTH. B KoH1e XIX u Manas HeBa, Bonbmas, Cpegusas u Manasa HeBku,
BeKa eabTa peku HeBa cocTosiia us 48 pek u ®doHTaHKa, Mojika, Ekarepunrodka, KpecToska,
KaHaJIOB, 00pa3yomux 101 octpos. C TeueHnem Kapnogka, JKnanoska, CMoJieHKka, IIpskka,
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Novgorod —
Unescoworld
heritage site

Det nuvarande
Novgorod, “Nystad”
skall ha grundats 1044
Kievriket som dess

De gotlandska kopméannens egen
handelsgard i Novgorod kallades

for Gutagard och blev under manga
arhundraden en viktig central plats
for gutarnas handel. Pa en uppliandsk

Novgorod er den eldste slaviske
byen som er registrert i Russland.
Byen er forst nevnt i 859, og da
var den allerede en viktig stasjon
pa veringenes (skandinavenes)
handelsrute mellom Baltikum

og Bysants. Ifelge den norrene

Throughout the Middle Ages, the city thrived culturally. A large number
of birch bark letters have been unearthed in excavations, perhaps
suggesting widespread literacy. It was in Novgorod that the Novgorod
Codex, the oldest Slavic book written north of Bulgaria, and the oldest
inscription in a Finnic language (Birch bark letter no. 292) were
unearthed. Some of the most ancient Russian chronicles (Novgorod
First Chronicle) were written in the scriptorium of the archbishops who
also promoted iconography and patronized church construction. The
Novgorod merchant Sadko became a popular hero of Russian folklore.
The Mongol army turned back about 200 kilometers (120 mi) from

In 1136, the Novgorodians dismissed their prince
Vsevolod Mstislavich. The year is seen as the
traditional beginning of the Novgorod Republic.
The city was able to invite and dismiss a number
of princes over the next two centuries, but the
princely office was never abolished and powerful
princes, such as Alexander Nevsky, could

assert their will in the city regardless of what
Novgorodians said. The city state controlled most
of Europe’s northeast, from lands east of today’s
Estonia to the Ural Mountains, making it one of the
largest states in medieval Europe, although much

of the territory north and east of Lakes Ladoga and
Onega was sparsely populated and never organized
politically. 12th-century Novgorod icon called
Angel with Golden Locks Cathedral of St. Sophia,

a symbol of the city and the main cathedral of the
Novgorod Republic One of the most important
local figures in Novgorod was the posadnik, or
mayor, an official elected by the public assembly
(called the Veche) from among the city’s boyars,

or aristocracy. The tysyatsky, or “thousandman”,
originally the head of the town militia but later a
commercial and judicial official, was also elected
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KazaHcKun
MoceT/KaHan
I'pudoenoBa

Serifs originated in the
Latin alphabet with
inscriptional lettering—
words carved into stone

IlepBbIH OTPE30K MACMCTPAIH OT
Moiku 70 @OHTAHKHU NPOKJIAAbIBAJICH
¢ 1710 no 1715 roaml, 3aTeM PAGOTHI
NMPOIO/DKUINCH HA YYACTKE OT

Moiiku no Aapmupaireincraa. Bmoan

5 ceHTAOPs 1704 roaa HA JIeBOM Oepery peku
Henbl ObL/IA 32J10)KeHA ATMUpaITeHCKaa
KpenocTb-Bepdb. Hauaia 3acTpanBaTbes
MECTHOCTbD, IPUMbBIKAIONIAS K KPEINOCTH.

B pajiioHe coBpeMeHHbIX Bosibmon

1 Majio¥i MopcKuX yauL NOABUINCH
CJ1I000/1bI KOPAOEJIbHbBIX MACTEPOB,
NpeaCcTABIABIINX CO0OO0M IepeBsIHHbIC

Ha coBpemenHoM HeBCKOM NPOCHEKTE PACIIOJI0KEHbI MHOTOYMC/ICHHbIE
NAMATHHKHI APXUTEKTYPbI, My3€H, TEATPbI, APyrue yYpeKaeHus1
KyJIbTypbl. [IPOCIIEKT OTHOCHUTCA K HCTOPUYeCcKOoil yacTu CAHKT-
IleTepOypra u BMecTe ¢ HAXOAAIUMCHA 31eCh KOMIUIEKCOM NAMSATHUKOB
BXO/IUT B CIIHCOK 00'beKTOB BeeMupHOro Hacienusa IOHECKO; 3To oguH 3
IEHTPORB NPUTIKEHUA TypucToB. Cpeau HanGo1ee 3HAYNMBIX KYJIbTYPHO-
TYPHCTUYECKHX 00'beKTOR: AZMHUPAITEHCTEO, CTPOraHOBCKMIl

nBopeir, Kazauckuii co6op, {om kuuru, F'ocTuHklii 1Bop, Poccuiickas
HAIIMOHA/IbHAA OM0IHOTEeKA, AJIeKCAHAPUHCKUI TeaTp, TeaTp Komeauu
umenu H. I1. Akumora, EnnceeBcKUii MAra3uH, AHUYKOB IBOPEIL 1

Bes 3acTpoiika TeHeBoii croponsl Hauyaia XVIII Beka cTana BakHemum GpakTopoM, NOBIUABIINM

ObLIa yHUYTOKeHA MoKkapoMm 1736 roga. 3aropesicsi Ha M3MEHEHME IUIAHNPOBKHY BCEro MOCEIeHMsI.
MBITHBIH IBOP, 3aTeM IUIaMsI IEPEeKNHYJIOCHh HA Ona BMecTe ¢ Bo3HeCeHCKUM NPOCIEKTOM U
coceHue iepeBsaHHbIe cTpoeHus. Ilokap Gymesan 'opOX0OBoOi yiIMieli cTaia YacThi0 3HAMEHUTOrO
HECKOJIBKO YACOB, B Pe3y/IbTATE CrOPe/IN HECKOIBKO AJMHUPAITECKOro «Tpe3youa», KOTOPbIi GbLT
KBapTAaJI0B 00bIBATEIbCKIX IePEeBIHHBIX JOMOB yTBepikaéH Komuceueii o CankT-IleTepoyprekom
BOIM3M AxMupaTeiicTea. Bropoii mokap ciayumicst crpoeHum noj pykosogersom I1. M. Eponkuna. B
yepes roji, yHUYTOKUEB GOIBIIYIO YACTh 32CTPOMKYN  Pe3yIbTaTe HA HEYNOPANOYESHHYIO ILIAHUPOBKY GbLIa
B ueHTtpe IlerepGypra. Illoc/ie 3TOro, COrIAaCHO
pemeHusM Komucenu o CankT-IleTepGyprexom
CTPOCHUH iep HHBIX JI| Ha H

Gonbuie He cTponu. HeBekas nepenekTuea

HAJIOJKEHA MOIIHAS OPraHU3yIoLIasi CTPYKTYpAa,
Q32 AAMHUPAITEHCKO CTOPOHOI OKOHYATEIHLHO
3aKpenmics eTaTye neHrpa ropoaga. Haunnasn ¢ 1739
roia OCHOBHAsI KAMEHHAsI 3aCTPOIKA BeJiach HA
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A

- =

A Aalt B C D E F G J K L M
0 0 P Q R N T U \ w X Y z AE
(& L O Db b a b ¢ d e I o h i
OE Lslash Oslash Eth Thorn a b c d e f g h i
I | | m n ) p q r S t
j k m n 0 p q r S t u v w
e o | 0 0 b K ff i
X y z ae oe Islash oslash eth thorn germandbls dotlessi dotlessj ff fi
fj 1 b ftth m i G Mm M fh Ak A A
fl fl b f_h f_k fff ffi ffj il ffb f_fh ffk Aacute Acircumflex
A A A A AAA A A A A A A A
Adieresis Agrave Aring Atilde Abreve Amacron Aogonek Aacute.alt Acircumflex.alt Adieresis.alt Agrave.alt Aring.alt Atilde.alt Abreve.alt
A A C C C C C D D E D | E E
macron.alt Aogonek.alt Ccedilla Cacute Ccaron Ccircumflex Cdotaccent Dcaron Dcroat Eacute Ecircumflex Edieresis Egrave Ebreve
E E E ) G G G G H 1 i i | I
s
Ecaron Edotaccent Emacron Eogonek Gbreve Geircumflex Gcommaaccent Gdotaccent Hbar Heircumflex lacute Icircumflex Idieresis Igrave
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o ° -— ~ A 2 ~
| 1 1 | | J IJ K K L L I N
°
° 9
Ibreve Idotaccent Imacron logonek Itilde Jeircumflex ] Kcommaaccent kgreenlandic.case Lacute Lcaron Lcommaaccent Ldot Ntilde
N N N N N 0 0 O 0 0 0 0 0 R
b
Nacute Ncaron Ncommaaccent Eng napostrophe.case Oacute Ocircumflex Odieresis Ograve Otilde Obreve Ohungarumlaut Omacron Racute
A4 v V4 A v y A o0
b4 S s b b4
Rcaron Rcommaaccent Scaron Sacute Scedilla Scircumflex unio218 Thar Tcaron uni0162 uni021A Uacute Ucircumflex Udieresis
LN ' V4 — o) ~ yd A (X} LN yd (1) A
Ugrave Ubreve Uhungarumlaut Umacron Uogonek Uring Utilde Wacute Weircumflex Wdieresis Wegrave Yacute Ydieresis Ycircumflex
LN v » °
Y 7 7 // a a a a a a a a a ¢
Ygrave Zcaron Zacute Zdotaccent aacute acircumflex adieresis agrave aring atilde abreve amacron aogonek ccedilla
¢ ¢ ¢ ¢ d d ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
cacute ccaron ccircumflex cdotaccent dcaron dcroat eacute ecircumflex edieresis egrave ebreve ecaron edotaccent emacron
A
¢ g g g g h h i i 1 1 i i 1
eogonek ghreve geircumflex gcommaaccent gdotaccent hbar hcircumflex jacute icircumflex idieresis igrave ibreve i.dot imacron
»,
[ ~ A oo l l lV l l ~ V4 A4
]
1 1 ] ] K K n n n n
9’ L] s
iogonek itilde jeircumflex ij kcommaaccent kgreenlandic lacute Icaron Icommaaccent Idot ntilde nacute ncaron ncommaaccent
n 0 ) 0 0 0 ) D ) r r r S
1 !
eng napostrophe oacute ocircumflex odieresis ograve otilde obreve ohungarumlaut omacron racute rcaron rcommaaccent scaron
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S S S t 1 t t [ ] 1 ) ] 1
§ L] L] L]
sacute scedilla scircumflex uni0219 thar tcaron uni0163 unio21B uacute ucircumflex udieresis ugrave ubreve uhungarumlaut
— e} ~ » A [ 1) LN » o0 A LY 4 »
umacron uogonek uring utilde wacute weircumflex wdieresis wgrave yacute ydieresis ycircumflex ygrave zcaron zacute
° » [ A v ~ (1} e} V24 - — )
/ °
S
zdotaccent acute grave circumflex caron tilde dieresis ring cedilla hungarumlaut breve macron dotaccent periodcentered
r 9
° ° ‘) ' ° ° (
< R ° 9 ° 9 eo0 ) ) (, ‘
ogonek commaaccent caron.alt revcommaaccent period comma colon semicolon ellipsis question exclam questiondown exclamdown parenleft
parenright braceleft braceright bracketleft bracketright slash backslash underscore hyphen uni00AD endash emdash brokenbar bar
« » 9 5 9 3 29 e 19 | 1A ° &
29
guillemotleft guillemotright guilsinglleft guilsinglright quotesinglbase quotedblbase quoteleft quotedblleft quoteright quotedblright quotesingle quotedbl bullet ampersand
T T ¥ 8§ oo™ ® 0O @ @ o % € 8
paragraph dagger daggerdbl section asterisk trademark registered copyright at ordfeminine ordmasculine numbersign Euro dollar
Y L P f ¢ o 0 1 2 3 4 53 6 7
yen sterling florin cent uni20BD currency zZero one two three four five Six seven
8 9 ) 1 2 6 3 ? o
3 4 9 o
eight nine zero.posf one.posf two.posf three.posf four.posf five.posf six.posf seven.posf eight.posf nine.posf degree percent
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0

2

3

4

5

6

7

3

9

0

1

perthousand fraction zerosuperior onesuperior twosuperior threesuperior foursuperior fivesuperior sixsuperior sevensuperior eightsuperior ninesuperior zeroinferior oneinferior
2 3 A4 5 G i 8 9 /2 A} /l /5 /6 /7
twoinferior threeinferior fourinferior fiveinferior sixinferior seveninferior eightinferior nineinferior onehalf onethird onequarter onefifth onesixth oneseventh
% % /3 % i % Z) Y5 i Z: % %i % Y6
oneeighth oneninth twothirds twofifths twosevenths twoninths threequarters threefifths threesevenths threeeighths fourfifths foursevenths fourninths fivesixths
[ 3
Y2 Y8 Ve Y72 Ty Ty By + - X + = - -
fivesevenths fiveeighths fiveninths sixsevenths seveneighths sevenninths eightninths plus minus multiply divide equal logicalnot asciitilde
< > + A z = < > 00 ¢ \4 S 0 1]
less greater plusminus asciicircum notequal approxequal lessequal greaterequal infinity lozenge radical integral partialdiff product
mu summation Omega Delta pi uni2113 arrowleft arrowup arrowright arrowdown uni2194 uni2195 uni2196 uni2197
\ Vs e @ G i ( ) { } ) (
uni2198 uni2199 estimated at.case questiondown.case exclamdown.case parenleft.case parenright.case braceleft.case braceright.case bracketleft.case bracketright.case hyphen.case endash.case
— | | « » ‘ ¢ A A b B I | E
emdash.case brokenbar.case bar.case guillemotleft.case guillemotright.case guilsinglleft.case guilsinglright.case A A b B r i} E
E K 3 n K Jd M H O 11 P C T y
E X 3 ] K n M H 0 n P C T y
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[N oo [N » L2

h C S | | I n K b b h Y 11
B € S E i " K b b h y I

b O V a 0 B | C ¢ K 3 1] i
K b | M | H ) n ¢ T Yy ¢ x I q
K n M H 0 n c T y (] X u 4
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w W b bl b 3 q f r f € s e
i | j 1 K | Jb h y Il b 0 v
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Scripts:

Latin

Formats:
OTF/TTF/WOFF/WOFF2/

Language support:

Afrikaans, Albanian, Asu, Basque, Belarusian, Bemba, Bena, Bosnian, Breton,
Bulgarian, Catalan, Chiga, Colognian, Cornish, Croatian, Czech, Danish, Dutch,
Embu, English, Esperanto, Estonian, Faroese, Filipino, Finnish, French, Friulian,
Galician, Ganda, German, Gusii, Hungarian, Icelandic, Inari Sami, Indonesian,
Irish, Italian, Jola-Fonyi, Kabuverdianu, Kalaallisut, Kalenjin, Kamba, Kikuyu,
Kinyarwanda, Latvian, Lithuanian, Low German, Lower Sorbian, Luo, Luxembourgish,
Luyia, Macedonian, Machame, Makhuwa-Meetto, Makonde, Malagasy, Malay, Maltese,
Manx, Meru, Morisyen, North Ndebele, Northern Sami, Norwegian Bokma&l, Norwegian
Nynorsk, Nyankole, Oromo, Polish, Portuguese, Quechua, Romanian, Romansh, Rombo,
Rundi, Russian, Rwa, Samburu, Sango, Sangu, Scottish Gaelic, Sena, Serbian,
Shambala, Shona, Slovak, Slovenian, Soga, Somali, Spanish, Swahili, Swedish, Swiss
German, Taita, Teso, Turkmen, Ukrainian, Upper Sorbian, Vunjo, Walser, Welsh,
Wolof, Zulu

Contact:
info@intervaltype.com

www.intervaltype.com



